Laura Chinchilla Miranda
President of the Republic
San José, February 11, 2013
DP-0109-2013
Dear Sir,
It is my pleasure to inform you that today, in the undertaking of the project
conducted by ICAN, I had the great honor of receiving one thousand paper cranes
folded by young people from Hiroshima.
This is a laudable initiative, for not only is it a symbol of the fight for
nuclear disarmament by civil society, it also represents a request made by youth
that is actively involved in shaping its present as well as its future. My hope is
that this will set a precedent, that it will be a wave that will generate awareness in
all the young people worldwide and that will manage to involve more sectors of
civil society, so that many governments will be motivated to join in this initiative
and promote a peaceful culture as their priority.
The world cannot live in peace under the threat of nuclear annihilation. The
responsibility falls on us, the peaceful States, to give an example and promote the
peaceful resolution of conflicts as the sole method for their resolution. Costa Rica
has been outstanding in this field. Ever since we abolished our army and we bet on
education, we have shown the world that it is possible to live in peace. Throughout
our history, we have been consistent with this maxim, within and outside our
borders. With the regional promotion of peace, the Peace Plan in Central America,
our active participation in several world forums on disarmament and, more
recently, with the promotion of a Nuclear Weapons Convention, we have played an
active role in the promotion of world peace.
/…
Mr.
Henry Jiang
ICAN (International Campaign to Abolish Nuclear Weapons)

Laura Chinchilla Miranda
President of the Republic
DP-0109-2013, Page No. 2
I consider this project to be consistent with our policies and our culture of peace, so
we welcome the paper cranes, not only as a symbol of a wish for peace, but also as a
symbol of the efforts to achieve peace. We share the dream of the young people who
folded these paper cranes, which is why we pledge to continue fighting for nuclear
disarmament to be a global reality.

I take this opportunity to extend my highest regards.
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